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       Klub Rádió - KÖZKINCS

Mv.: - Néhány órája csomagolták ki a Szépművészeti Múzeumban a tíz nap múlva megnyíló Kopt-kiállítás anyagát. A helyszínen jelen volt Bozóki András kulturális miniszter, aki itt van velünk a telefonvonalban. Jó napot kívánok!

Bozóki András kulturális miniszter: - Jó napot kívánok!

Mv.: - Ezt a koptkiállítást hasonló sztárkiállításnak szánják, mint a korábbiakat?

Bozóki András: - Hát ez csak utólag derül ki, hogy mi a sztárkiállítás mi és mi nem az. Nekünk nem az a célunk, hogy sztárkiállításokat csináljunk, hanem az, hogy minél több embert becsalogassunk a múzeumba. Hogyha ez a kettő egybeesik, akkor nevezhetjük sztárkiállításnak is.

Mv.: - Ugye az elmúlt hónapokban…

Bozóki András: - Azért…

Mv.: - … volt jó néhány ilyen kiállítás…

Bozóki András: - Így van, a Monet-kiállítás, meg legutóbb a francia festészet. Elképzelhető, hogy az embereket jobban érdekli az európai kultúra, vagy az olyan festmények, amelyeket híres szerzők, híres festők festettek, de azt gondolom, hogy itt annyira egyedi, annyira kivételes alkalomról van szó. A Kopt-kincsek soha történetük során nem kerültek el Európába, soha nem hagyták el Egyiptomot. Ezeket kairói és alexandriai múzeumokban lehetett megtalálni, illetve részben még ott sem, hanem a múzeumok raktáraiban. Szóval egy részüket még maguk az egyiptomiak sem láthatták. Mindenképpen egyedi…

Mv.: - Tehát ez azt jelenti, hogy mondjuk akár Nyugat-Európából is érkezhetnek ide látogatók?

Bozóki András: - Hát nagyon remélem, hogy igen. Március 18-án ez lesz a Budapesti Tavaszi Fesztivál nyitó eseménye ennek a kiállításnak a megnyitása és két hónapig lesz nyitva, tehát március 18-tól május közepéig. Remélem, hogy sokan átjönnek akár Erdélyből, akár Ausztriából, akár távolabbról.

Mv.: - Miért éppen a kopt művészet? Ugye Egyiptomról általában a klasszikus ókor jut az embernek az eszébe. Nem lehetséges, hogy az nagyobb tömegeket vonzott volna?

Bozóki András: - Hát nézze, a klasszikus ókort meg lehet azért nézni több helyen, a British Museumban, vagy a párizsi Louvre-ban, vagy akár Berlinben a Pergamon Múzeumban. Az jelen van az emberek tudatában, nem kell messzire utazni, Bécsben is, Firenzében is lehet ezeket látni, de a kopt művészet kincseit azt nem. Talán éppen ez az egyedi jellege teszi vonzóvá. Az egyiptomi Kopt Múzeum is önmagában csodálatos. Én jártam ott egyébként turistaként több mint húsz évvel ezelőtt, úgyhogy tanúsíthatom, hogy nem fogja megbánni, aki ide eljön.

Mv.: - Melyek ennek a kiállításnak a legértékesebb darabjai?

Bozóki András: - Hát erről talán a kiállítás rendezőit kellene megkérdezni. Én nem vagyok művészettörténész, nem tudom megítélni az egyes darabokat, de ez általában kisplasztikákból áll, tehát nem grandiózus darabokból, hanem kisebb sírkövek díszítéséből, ilyen elemekből, amelyek a sírköveken és egyéb királyi ékszereken található, tehát én ennek az értékét még felbecsülni sem vagyok képes, de a szakemberek azt mondják, hogy nagyon drága és az egyiptomiakkal komoly magánbiztosítók kötöttek biztosítást ezekre a műkincsekre.

Mv.: - Ugye ebben a hónapban, márciusban nyílik meg a drágakő-kiállítás is a Természettudományi Múzeumban. Az ilyen rendkívüli…

Bozóki András: - Igen, az is a jövő…

Mv.: - … érdekes tárlatok…

Bozóki András: - … héten nyílik meg.

Mv.: - … ezek kioltják egymást, vagy inkább erősítik egymást? Tehát hogyha az ember elmegy az egyikre, akkor utána azt mondja, hogy na megnézem a másikat is?

Bozóki András: - Hát azért másról van szó, mert ott a drágakövek azok ugyan részben megvannak munkálva, de részben megmunkálatlanul kerülnek elő, míg itt művészeti alkotásokról van szó, amelyek szobrok, szoborrészletek, amint említettem, sírkőrészletek. Én azt hiszem, hogy inkább erősíti, mint kioltja egymást. Egyébként teljesen más kultúrkörről van szó, bár mondjuk mind a kettő a mediterrán világhoz tartozik.

Mv.: - De hát nyilván az is egyfajta kultúrkör, hogy valaki jár múzeumba, s hogyha egyszer rákap az ízére, akkor szeretne továbbiakban is menni.

Bozóki András: - Igen, hát az mondjuk az indulás feltétlenül és mindenki vitatkozik azon, hogy szükség van-e ilyen óriásrendezvényekre. Hát az elején még nem tudtuk, hogy óriásrendezvény lesz a francia festészet, maguk az emberek döntöttek úgy, a látogatók, hogy elmennek és hajlandóak akár több órát is sorban állni azért, hogy ez ekkora rendezvénnyé nője ki magát. 

Mv.: - Érezhető egyébk…

Bozóki András: - Ezt előre sohasem lehet garantálni, nem is ez a cél, hanem az, hogy az érdeklődők megtaláljanak egy olyan ritka kincset, amivel Budapest és az egész ország is gazdagodik.

Mv.: - Érezhető egyébként az egy-egy ilyen kiállítás után vagy közben, hogy az emberek a többi múzeumba is szívesen mennek el?

Bozóki András: - Hát ez egy jó kérdés és pont ez a célunk a múzeumi programunkkal, hogy ne az legyen, hogy a fényes, csillogó kiállítások itt vannak Budapesten és közben a vidéki múzeumok állománya semennyit se frissül föl, tehát épp az a célkitűzésem nekem is kulturális miniszterként, hogy ne érezzék ezt a diszkrepanciát, ezt a szakadékot az emberek és a vidéki múzeumok állományát is föl lehessen újítani. Természetesen ilyen megakiállításokra nagy múzeumok kiállítótermeire van szükség.

Mv.: - Maradva még a múzeumnál, pontosabban egy olyan múzeumnál, ami picit van és picit nincs. Ismét felvetődött az elmúlt napokban az építészeti múzeumnak a sorsa, amely talán a Divatcsarnokban találna majd magának helyet. Ön támogatja ezt az elképzelést?

Bozóki András: - Egyelőre az egyeztetés szakaszában vagyunk. Most fogok találkozni az építészekkel, ezért még korai lenne bármit is mondanom. Elvileg szimpatizálok ezzel az ötlettel. Meg kell hallgatni minden ajánlatot és a legjobbat kell kiválasztani.

Mv.: - Bozóki András kulturális miniszter, köszönöm szépen a beszélgetést. A hírek után ebben a bizonyos Divatcsarnokban sétálunk majd.
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